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16	Anexo A (instruções de configuração)

16.1	Parâmetros e funções
Código 

N.º
Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

Nota: os códigos marcados com um asterisco (*) devem ser ativados com o Código 3 antes da 
configuração.

0 Modo de operação

[MAN] Modo manual
AUtO Modo automático
SAFE Posição de 

segurança
ESC Cancelar

A comutação de modo automático para manual é suave.
Em modo de segurança, é apresentado um S no visor.
Nos modos MAN e AUtO, o desvio do sistema é representado 
por elementos do gráfico de barras.
Quando o posicionador é inicializado, a leitura indica a posição 
da válvula ou o ângulo de rotação em %. Se o posicionador não 
for inicializado, a posição do braço em relação ao eixo longitu-
dinal é apresentada em graus (°).

1 w manual
[0] a 100% da gama 
nominal

Ajuste o set-point manual com o botão de pressão rotativo. 
O curso/ângulo atual é apresentado em % quando o posiciona-
dor é inicializado. Se o posicionador não for inicializado, a po-
sição do braço em relação ao eixo longitudinal é apresentada 
em graus (°).
Nota: só pode ser selecionado quando o Código 0 = MAN

2 Sentido de leitura
1234,

1234

, ESC
O sentido de leitura do visor é rodado 180°.

3 Permitir configuração
[No], YES, ESC

Ativa a opção para modificar dados (desativada automatica-
mente quando o botão de pressão rotativo não tiver sido aciona-
do durante 120 s). PA pisca no visor quando a operação no lo-
cal está bloqueada através de comunicação PROFIBUS-PA. Os 
códigos marcados com um asterisco (*) só podem ser lidos, e 
não sobrepostos. Do mesmo modo, os códigos só podem ser li-
dos no interface SSP.
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

4* Posição do pino
[No], 17, 25, 35, 50, 70, 
100, 200 mm, 90° com 
atuadores rotativos, ESC
Nota: Se selecionar uma 
posição de pino no Códi-
go 4 que seja muito pe-
quena, o posicionador 
muda para o modo SAFE 
por razões de segurança.

O pino transmissor deve ser inserido na posição correta 
dependendo do curso/ângulo de abertura da válvula.
A posição do pino deve ser introduzida para a inicialização 
nominal (NOM) ou de substituição (SUb).

Posição do pino Standard Gama de ajuste
Código 4 Código 5 Código 5

17 7,5 3,6 a 17,7
25 7,5 5,0 a 25,0
35 15,0 7,0 a 35,4
50 30,0 10,0 a 50,0
70 40,0 14,0 a 70,7
100 60,0 20,0 a 100,0
200 120,0 40,0 a 200,0
90° 90,0 24,0 a 100,0

5* Gama nominal
mm ou ângulo °, ESC

O curso nominal ou ângulo de abertura da válvula deve ser in-
troduzido para a inicialização nominal (NOM) ou de substitui-
ção (SUb).
A gama de ajuste permitida depende da posição do pino de 
acordo com a tabela para o Código 4.
O Código 5 está normalmente bloqueado até o Código 4 ser de-
finido para No, ou seja, depois de uma posição de pino ser in-
troduzida, o Código 5 pode ser configurado.
Indica o curso/ângulo máximo atingido durante a inicialização 
após a conclusão bem-sucedida da mesma.

6* Modo de inicialização.

[MAX] Gama máxima
NOM Gama nominal
MAN Definição manual
SUb Modo de 

emergência
ZP Calibração do zero
ESC Cancelar

Selecione o modo de inicialização
MAX: Curso/ângulo do elemento de fecho desde a posição 

FECHADA até ao limite mecânico no sentido contrário.
NOM: Curso/ângulo do elemento de fecho medido a partir da 

posição FECHADA até ao valor indicado para a 
posição ABERTA.

MAN: Gama selecionada manualmente
SUb: Calibração de substituição (sem inicialização)
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

7* w/x

[ää] Crescente/
crescente

äæ Crescente/
decrescente

ESC

Sentido de ação do sinal de comando w em relação ao curso/
ângulo x
Adaptação automática:
AIR 
TO OPEN:

Depois de concluir a inicialização, o sentido de 
ação permanece direto (ää). Uma válvula de 
globo abre à medida que o sinal de comando 
aumenta.

AIR 
TO CLOSE:

Depois de concluir a inicialização, o sentido de 
ação muda para inverso (äæ). Uma válvula de 
globo fecha à medida que o sinal de comando au-
menta.

8* Valor inferior da gama de 
curso/ângulo (valor infe-
rior da gama x)
[0,0] a 80,0% da gama 
nominal, ESC
Nota: Especificado em mm 
ou ângulo ° desde que o 
Código 4 esteja ativado.

Valor inferior da gama do curso/ângulo na gama nominal ou de 
operação
A gama de operação é o curso/ângulo atual da válvula e é limi-
tada pelo valor inferior da gama de curso/ângulo (Código 8) e 
pelo valor superior da gama de curso/ângulo (Código 9).
Normalmente, a gama de operação e a gama nominal são idên-
ticas. A gama nominal pode ser limitada à gama de operação 
pelos valores inferior e superior da gama x. O valor é indicado 
ou tem de ser inserido.
A característica é adaptada. Consulte também o exemplo no Có-
digo 9.

9* Valor superior da gama 
de curso/ângulo (valor 
superior da gama x)
20,0 a [100,0%] da gama 
nominal, ESC
Nota: Especificado em mm 
ou ângulo ° desde que o 
Código 4 esteja ativado.

Valor superior da gama do curso/ângulo na gama nominal ou 
de operação
O valor é indicado ou tem de ser inserido.
A característica é adaptada.
Exemplo: A gama de operação é modificada, por exemplo, para 
limitar a gama de uma válvula de controlo que tenha sido sobre-
dimensionada. Para esta função, a gama completa de resolução 
do set-point é convertida de acordo com os novos limites.
0% no visor corresponde ao limite inferior ajustado e 100% ao li-
mite superior ajustado.

10* Limite inferior de curso/
ângulo (limite x inferior)
0,0 a 49,9% da gama de 
operação [No], ESC

Limitação do curso/ângulo ao valor introduzido (limite inferior). 
A característica não é adaptada.
A característica não é adaptada à gama reduzida. Consulte 
também o exemplo no Código 11.
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

11* Limite superior de curso/
ângulo (limite x superior)
50,0 a 120,0 % [100]% 
da gama de operação No, 
ESC

Limitação do curso/ângulo ao valor introduzido (limite superior). 
A característica não é adaptada.
Exemplo: Em determinadas aplicações, é melhor limitar o curso 
da válvula, por exemplo, se for necessário um determinado cau-
dal mínimo ou se não deve ser atingido um caudal máximo.
O limite inferior deve ser ajustado com o Código 10 e o limite 
superior com o Código 11.
Se tiver sido configurada uma função de fecho estanque, tem 
prioridade sobre o limite do curso.
Quando está definido para No, a válvula pode ser aberta para 
além do curso nominal com uma variável de referência fora do 
intervalo 0 a 100 %.

14* Redução de corte do 
set‑point
0,0 a 49,9% [1,0]% da 
gama ajustada nos Códi-
gos 12/13, No, ESC

Se o set-point w atinge o valor percentual introduzido no sentido 
do fecho, o atuador é de imediato totalmente despressurizado 
(com AIR TO OPEN) ou pressurizado (com AIR TO CLOSE). Esta 
ação conduz sempre a um fecho máximo da válvula.
Os Códigos 14/15 têm prioridade sobre os Códigos 
8/9/10/11.
Os Códigos 21/22 têm prioridade sobre os Códigos 14/15.

15* Aumento de corte do 
set‑point
50,0 a 100,0% da gama 
ajustada nos Códigos 
12/13, [No], ESC

Se o set-point w atinge o valor percentual introduzido no sentido 
da abertura, o atuador é de imediato totalmente pressurizado 
(com AIR TO OPEN) ou despressurizado (com AIR TO CLOSE). 
Esta ação conduz sempre à abertura máxima da válvula. O sinal 
de pressão pode ser limitado no Código 16.
Os Códigos 14/15 têm prioridade sobre os Códigos 
8/9/10/11.
Os Códigos 21/22 têm prioridade sobre os Códigos 14/15.
Exemplo: defina a posição final para 99% para válvulas de três 
vias.

16* Limite de pressão
1,4, 2,4, 3,7 bar, [No], 
ESC

O sinal de pressão no atuador pode ser limitado a valores 
pré‑definidos.
Depois de alterar o limite de pressão já definido, o atuador deve 
ser despressurizado uma vez (por exemplo, selecionando a posi-
ção de segurança (SAFE) no Código 0).

AVISO!

Não ative o limite de pressão para atuadores de duplo efeito 
(com posição fechada AIR TO OPEN).
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

17* Coeficiente KP de ação 
proporcional (valor)
0 a 17, [7], ESC

Ler ou alterar KP

Nota sobre a alteração dos valores KP e TV: Durante a inicializa-
ção do posicionador, os valores KP e TV são otimizados.
Se o posicionador apresentar uma tendência para uma oscilação 
elevada devido a outras interferências os valores KP e TV podem 
ser adaptados depois da inicialização. O valor de TV pode ser 
aumentado em incrementos até atingir o comportamento de 
resposta pretendido ou, quando o valor máximo de 4 for 
atingido, o valor de KP pode ser diminuído em incrementos.
As alterações do valor de KP influenciam o desvio do sinal de co-
mando.

18* Tempo derivativo TV

1, [2], 3, 4, No, ESC

Ler ou alterar TV (consulte o valor KP)
Uma alteração no valor de TV não tem qualquer efeito na discre-
pância do sistema.

19* Banda de tolerância
0,1 a 10,0%, [5,0%] da 
gama de operação, ESC

Utilizada para monitorização de erros.
Determinação da banda de tolerância em relação à gama de 
operação.
O tempo de desfasamento associado (30 s) é um critério de re-
posição.
Se for determinado um tempo de curso durante a inicialização 
que seja seis vezes superior a 30 s, o tempo de curso multiplica-
do por seis é aceite como tempo de desfasamento.

20* Característica
[0] a 9, ESC

Seleção de características de válvulas
0 Linear
1 Exponencial
2 Exponencial inversa
3 Válvula de borboleta, linear SAMSON
4 Válvula de borboleta, exponencial SAMSON
5 Válvula de obturador rotativo linear Tipo VETEC
6 Válvula de obturador rotativo exponencial Tipo VETEC
7 Válvula de esfera segmentada linear
8 Válvula de esfera segmentada exponencial
9 Definido pelo utilizador (definido no software de opera-

ção)

Nota
As várias características são descritas no Anexo (secção 16.2).
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

21* Tempo de curso necessá-
rio ABERTURA (rampa de 
abertura w)
[0] a 240 s, ESC

O tempo necessário para percorrer toda a gama de operação 
quando a válvula abre.
Limitação do tempo de curso (Códigos 21 e 22):
Em determinadas aplicações, é recomendável limitar o tempo de 
curso do atuador para evitar intervenções demasiado rápidas no 
processo em curso.
O Código 21 tem prioridade sobre o Código 15.

AVISO!

A função não é ativada quando a função de segurança ou a ele-
troválvula são acionadas nem quando a alimentação auxiliar fa-
lha.

22* Tempo de curso necessá-
rio FECHO (rampa de fe-
cho w)
[0] a 240 s, ESC

O tempo necessário para percorrer toda a gama de operação 
quando a válvula fecha.
O Código 22 tem prioridade sobre o Código 14.

AVISO! A função não é ativada 
quando a função de segurança ou a eletroválvula são acionadas 
nem quando a alimentação auxiliar falha.

23* Curso total da válvula
[0] a 99 · 107, RES, ESC
Representação em expo-
nencial a partir de 9999 
cursos

Total de cursos completos realizados pela válvula
Pode ser reposto para 0 selecionando RES.

Nota
O número de cursos da válvula é guardado numa memória não 
volátil depois de cada 1000 cursos completos da válvula.

24* Limite de cursos da válvu-
la LV
1000 a 99 · 107 
[1.000000], ESC
Representação em expo-
nencial a partir de 9999 
cursos

Valor limite do número de cursos total da válvula. Se o limite for 
excedido, a mensagem de erro e o ícone  correspondente ao 
estado condensado aparecem.

34* Sentido de fecho
CL, [CCL], ESC

CL: Sentido dos ponteiros do relógio
CCL: Sentido contrário ao dos ponteiros do relógio
Sentido de rotação para FECHAR a válvula (visto no botão gira-
tório com a tampa do posicionador aberta).
Só precisa de ser introduzido no modo de inicialização SUb (Có-
digo 6).
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Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

35* Posição de bloqueio
[0,0] mm/° /%, ESC

Introduzir a posição de bloqueio (distância até à posição FE-
CHADA)
Necessário apenas no modo de inicialização SUb.

36* Reset
[----], Std, diAG, ESC

Std: Repõe a predefinição em todos os parâmetros e dados de 
diagnóstico. Depois de um reset, o posicionador tem de 
ser reinicializado.

diAG: Repõe apenas dados de diagnóstico. Os gráficos de refe-
rência e os registos mantêm-se guardados.
Não é necessário reinicializar o posicionador.

38* Alarme indutivo
[No], YES, ESC

Indica se a opção de contacto de fim de curso indutivo está ou 
não instalada.

39 Desvio do sinal de 
comando e informação
–99,9 a 99,9%

Só de leitura
Indica o desvio em relação à posição pretendida.

40 Informação do tempo de 
curso de abertura
[0] a 240 s

Só de leitura
Tempo de abertura mínimo determinado durante a inicialização.

41 Informação do tempo de 
curso de fecho
[0] a 240 s

Só de leitura
Tempo de fecho mínimo determinado durante a inicialização.

42 Informação Auto-w/
manual-w
0,0 a 100,0% da gama

Só de leitura
Modo auto-
mático:

Indica o set-point automático aplicado.

Modo ma-
nual:

Indica o set-point manual aplicado.

43 Controlo da informação 
de firmware

Só de leitura
Indica o tipo de posicionador e a versão de firmware atual numa 
sequência alternada.



16-8 	 EB 8384-4 PT

Anexo A (instruções de configuração)

Código 
N.º

Parâmetro – Leituras/
valores [predefinição] Descrição

44 Informações y
[0] to 100 %, 0P, MAX, – 
– –

Só de leitura
Indica o sinal de controlo y em % com base no curso determina-
do na inicialização.
MAX: O posicionador aplica a sua pressão máxima de saída; 

consulte a descrição nos Códigos 14 e 15.
0P: O posicionador é totalmente despressurizado; consulte 

a descrição nos Códigos 14 e 15.
– – –: O posicionador não está inicializado.

45 Informação sobre a 
eletroválvula
YES, HIGH/LOW, No

Só de leitura
Indica se está ou não instalada uma eletroválvula.
Se for aplicada uma tensão aos bornes da eletroválvula 
instalada, aparece YES e HIGH no visor numa sequência 
alternada. Se não estiver aplicada nenhuma tensão (atuador 
despressurizado, posição de segurança indicada no visor pelo 
ícone S), aparece YES e LOW no visor numa sequência 
alternada.

46* Endereço de bus
ESC

Endereço de bus

47* Proteção contra 
gravação PA
SIM, [Não], ESC

Quando a função de proteção contra gravação for ativada, os 
dados do dispositivo podem ser lidos utilizando a comunicação 
PA, mas não podem ser substituídos.

48*
49*

Parâmetros de diagnóstico u EB 8389

https://www.samsongroup.com/document/e83890en.pdf
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16.1.1	 Códigos de erro
Erros de inicialização

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

50 x > gama 
permitida

O valor medido é demasiado elevado ou demasiado baixo; o braço está 
perto do seu limite mecânico.
•	 Pino posicionado incorretamente
•	 O suporte deslizou no caso de montagem NAMUR ou o posicionador está 

descentrado.
•	 Placa de arraste montada incorretamente.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a montagem e a posição do pino, mude o modo de operação de 
SAFE para MAN e reinicialize o posicionador.

51 Δx < gama 
permitida

A gama de medida do braço é insuficiente.
•	 Pino posicionado incorretamente
•	 Braço errado
Um ângulo de rotação inferior a 16° no veio do posicionador apenas cria 
um alarme. Um ângulo abaixo de 9° leva ao cancelamento da inicialização.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a montagem e reinicialize o posicionador.
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Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

52 Montagem •	 Montagem inválida do posicionador
•	 O curso/ângulo nominal (Código 5) não foi atingido durante a 

inicialização em modo NOM (sem tolerância inferior permitida).
•	 Falha mecânica ou pneumática, por exemplo, seleção errada do braço ou 

pressão de alimentação muito baixa para mover para a posição 
necessária.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a montagem e a pressão de alimentação. Reinicialize o 
posicionador.
Em determinadas circunstâncias, pode ser possível verificar o curso/ângulo 
máximo introduzindo a posição de pino atual e executando depois uma 
inicialização em MAX.
Depois de concluir a inicialização, o Código 5 indica o curso ou ângulo 
máximo conseguido.

53 O tempo de 
inicialização foi 
excedido 
(Tempo Inicial. >)

A inicialização demora demasiado tempo. O posicionador regressa ao modo 
de funcionamento anterior.
•	 Não existe pressão na linha de alimentação ou existe uma fuga 

pneumática
•	 Falha de ar de alimentação durante a inicialização

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a montagem e a linha de ar de alimentação. Reinicialize o 
posicionador.

54 Inicialização – 
eletroválvula

1) Está instalada uma eletroválvula (Código 45 = YES) e não foi ligada ou 
não foi ligada corretamente. Como resultado, não foi criada pressão no 
atuador. O alarme é gerado quando tenta inicializar o posicionador.

2) Se tentar inicializar o posicionador a partir da posição de segurança 
(SAFE).

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

1) Verifique a ligação e a tensão de alimentação da eletroválvula (Código 
45 High/Low).

2) Defina o modo de operação MAN no Código 0. Em seguida, reinicialize 
o posicionador.
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Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

55 Tempo de curso 
demasiado 
pequeno 
(tempo de curso 
<)

Os tempos de curso do atuador detetados durante a inicialização são tão 
pequenos que não é possível adaptar o posicionador de modo ótimo.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a posição da restrição de caudal tal como é descrito na secção 7.2. 
Reinicialize o posicionador.

56 Posição do pino A inicialização foi cancelada porque é necessário introduzir a posição do 
pino para os modos de inicialização NOM e SUb.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Introduza a posição do pino no Código 4 e o curso/ângulo nominal no 
Código 5. Reinicialize o posicionador.

Erros de funcionamento

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

57 Laço de controlo Erro de laço de controlo, a válvula de controlo não segue a variável 
controlada dentro do tempo aceitável (alarme de banda de tolerância Código 
19).
•	 Atuador bloqueado
•	 A montagem do posicionador foi subsequentemente deslocada
•	 A pressão de alimentação não é suficiente.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verificar a montagem.
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Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

58 Ponto zero Ponto zero incorreto
Este erro pode acontecer quando a posição de montagem do posicionador se 
move ou quando a sede da válvula está gasta, especialmente em obturadores 
com juntas macias.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação 
recomendada

Verifique a válvula e a montagem do posicionador. Se estiver OK, execute 
uma calibração do zero no Código 6 (consulte a secção 7.7).
Recomendamos que reinicialize o posicionador se zero se desviar em mais 
de 5%.

59 Correção 
automática

Os erros na secção de dados do posicionador são detetados através de 
monitorização automática e automaticamente corrigidos.

Classificação de 
estado

[Sem mensagem]

Ação 
recomendada

Automático

60 Erro fatal Foi detetado um erro nos dados relevantes de segurança, a correção 
automática não é possível. A causa pode ser possíveis interferências de 
compatibilidade eletromagnética.
A válvula muda para a posição de segurança.

Classificação de 
estado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação 
recomendada

Reposição no Código 36. Reinicialize o posicionador.
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Erros de hardware

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

62 sinal x A leitura da posição medida do atuador falhou.
O elemento plástico condutor está avariado.
O dispositivo continua a funcionar em modo de emergência, mas deve ser 
substituído assim que for possível.
O modo de emergência no visor é indicado por um ícone de operação de 
laço fechado a piscar e 4 barras em vez da indicação de posição.
Nota sobre a operação de laço aberto: Se o sistema de medição tiver 
falhado, o posicionador ainda se encontra num estado fiável. O posicionador 
trabalha num modo de emergência no qual não é possível controlar a 
posição com precisão. No entanto, o posicionador continua a funcionar de 
acordo com o seu sinal de comando para que o processo permaneça num 
estado seguro.

Classificação de 
estado

[Manutenção obrigatória]

Ação 
recomendada

Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.

64 Conversor i/p (y) O circuito do conversor i/p foi interrompido.

Classificação de 
estado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação 
recomendada

Não pode ser corrigido. Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.

Anexo de erros

Códigos de erro –  
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, apare-
ce Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

65 Hardware Chave de inicialização encravada
Ocorreu um erro de hardware. O posicionador muda para a posição 
de segurança (SAFE).

Classificação de es-
tado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação recomendada Confirme o erro e regresse ao modo de operação automática, ou faça 
um reset e reinicialize o posicionador. Se o problema persistir, devolva 
o dispositivo à SAMSON para reparação.
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Códigos de erro –  
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, apare-
ce Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

66 Memória de dados A gravação de dados na memória de dados já não funciona, por 
exemplo, quando os dados gravados se desviam dos dados lidos. A 
válvula move-se para a posição de segurança.

Classificação de es-
tado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação recomendada Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.

67 Cálculo de verifica-
ção

O controlador de hardware é monitorizado através de um processo de 
teste.

Classificação de es-
tado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação recomendada Confirme o erro. Se isto não for possível, devolva o dispositivo à 
SAMSON para reparação.

Erros de dados

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

68 Parâmetro de 
controlo

Erro de parâmetro de controlo.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Confirme o erro, faça um reset e reinicialize o posicionador.

69 Parâmetros do 
potenciómetro

Erro de parâmetro do potenciómetro digital

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Confirme o erro, faça um reset e reinicialize o posicionador.

70 Calibração Erro nos dados de calibração. O posicionador continua a funcionar 
com os valores de predefinição de fábrica.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.



EB 8384-4 PT	  16-15

Anexo A (instruções de configuração)

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

71 Parâmetros gerais Erros de parâmetro que não são críticos para o controlo.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Confirme o erro. Verifique e, se necessário, altere as definições dos 
parâmetros necessários.

73 Erro de dispositi-
vo interno 1

Erro de dispositivo interno

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.

74 Parâmetros PA Erros de parâmetro que não são críticos para o controlo.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Confirme o erro e execute uma reposição.

76 Sem modo de 
emergência

O sistema de medição de curso do posicionador tem uma função de 
automonitorização (consulte o Código 62).
Não está disponível um modo de emergência (controlo em laço aberto) 
para determinados atuadores, como atuadores de duplo efeito. Em caso 
de erro de deteção do curso, o posicionador despressuriza a saída (Saída 
38) ou A1 em atuadores de duplo efeito. Durante a inicialização, o posi-
cionador verifica automaticamente se o atuador tem ou não essa função.

Classificação de 
estado

[Sem mensagem]

Ação recomendada Meramente informativo, confirme, se necessário.
Não é necessária nenhuma ação adicional.

77 Erro de 
carregamento de 
software

Quando o posicionador começa a operação pela primeira vez depois 
de aplicar o sinal de comando, executa um autoteste (tEStinG é 
apresentado no visor).
Se o posicionador carregar o software errado, a válvula move-se para 
a posição de segurança. Não é possível fazer com que a válvula saia 
novamente desta posição de segurança.

Classificação de 
estado

Alarme de manutenção (não pode ser classificado)

Ação recomendada
Interrompa o sinal fieldbus e reinicie o posicionador.
Se isto não for bem-sucedido, devolva o dispositivo à SAMSON para 
reparação.
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Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

78 Parâmetros de 
opções

Erro nos parâmetros de opções.

Classificação de 
estado

[Manutenção necessária]

Ação recomendada Devolva o dispositivo à SAMSON para reparação.

Erros de diagnóstico

Códigos de erro – 
Ação recomendada

Mensagem ativa da compilação de estados, quando for pedida, aparece Err.
Quando existem alarmes de falha, são visualizados aqui.

79 Mensagens de 
diagnóstico

Mensagens geradas pelos diagnósticos expandidos EXPERTplus

Classificação de estado Manutenção necessária (não pode ser classificado)

80 Parâmetros de 
diagnóstico

Erros de parâmetro que não são críticos para o controlo.

Classificação de estado Manutenção necessária (não pode ser classificado)

Ação recomendada Confirme o erro. Verifique e, se for necessário, execute um novo teste de 
referência.

81 Gráficos de 
referência

Ocorreu um erro durante o registo dos gráficos de referência para o si-
nal de comando y estacionário ou histerese do sinal de comando y.
•	 Teste de referência cancelado
•	 A linha de referência para o sinal de comando y estacionário ou his-

terese do sinal y não foi adotada.

Classificação de es-
tado

[Sem mensagem]

Ação recomendada Verifique e, se for necessário, execute um novo teste de referência.
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16.2	Seleção de características de válvulas
As características que podem ser selecionadas no Código 20 são apresentadas a seguir em 
forma de gráfico.

Uma característica apenas pode ser definida (característica definida pelo utilizador) utilizan-
do uma estação de trabalho/software de operação (por ex., TROVIS-VIEW).
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Nota
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Válvula de borboleta linear SAMSON 
(selecionar característica: 3)

Válvula de borboleta exponencial SAMSON 
(selecionar característica: 4)
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Válvula de obturador rotativo linear VETEC 
(selecionar característica: 5)

Válvula de obturador rotativo exponencial 
VETEC (selecionar característica: 6)
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Válvula de esfera segmentada linear 
(selecionar característica: 7)

Válvula de esfera segmentada exponencial 
(selecionar característica: 8)
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17	Anexo B

17.1	Acessórios

Tab. 17-1:  Acessórios gerais
Designação Ref.ª
Amplificador de inversão para atuadores de duplo efeito Tipo 3710

Bucim M20x1,5

Plástico preto (gama de aperto de 6 a 12 mm) 8808-1011
Plástico azul (gama de aperto de 6 a 12 mm) 8808-1012
Latão niquelado (gama de aperto de 6 a 12 mm) 1890-4875
Latão niquelado (gama de aperto de 10 a 14 mm) 1992-8395
Aço inoxidável 1.4305 (gama de aperto de 8 a 14,5 mm) 8808-0160

Adaptador M20x1,5 a ½ NPT
Alumínio, revestido a pó 0310-2149
Aço inoxidável 1400-7114

Braço

S 0510-0522
M 0510-0510
L 0510-0511
XL 0510-0512
XXL 0510-0525

Kit para montagem posterior de um contacto de fim de curso indutivo 1 x SJ2-SN 1402-1770
Adaptador de interface USB isolado (interface SSP para porta USB num computador) incluindo CD-
-ROM TROVIS-VIEW

1400-9740

TROVIS-VIEW 6661 (u www.samsongroup.com > SERVICE & SUPPORT > Downloads > TROVIS-VIEW)

Tab. 17-2:  Montagem direta em atuadores Tipo 3277-5
Designação Ref.ª

Peças de 
montagem

Versão standard para atuadores de 120 cm² ou inferiores 1400-7452
Versão compatível com pintura para atuadores de 120 cm² ou inferiores 1402-0940

Acessórios pa-
ra o atuador

Placa de comutação antiga para atuador Tipo 3277-5xxxxxx.00 (antigo) 1400-6819
Placa de comutação nova para atuador Tipo 3277-5xxxxxx.01 (novo) 1) 1400-6822
Placa de ligações nova para atuador Tipo 3277-5xxxxxx.01 (novo) 1), G 1/8 e 1/8 NPT 1400-6823
Placa de ligações antiga para atuador Tipo 3277-5xxxxxx.00 (antigo): G 1/8 1400-6820
Placa de ligações antiga para atuador Tipo 3277-5xxxxxx.00 (antigo): 1/8 NPT 1400-6821

Acessórios 
para 
posicionador

Placa de ligação (6)
G ¼ 1400-7461

¼ NPT 1400-7462
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Designação Ref.ª

Acessórios 
para 
posicionador

Bloco de montagem de manómetros (7)
G ¼ 1400-7458
¼ NPT 1400-7459

Kit de montagem de manómetros (8) até um máx. de 6 bar

Aço inoxidável/
latão 1402-1637

Aço inoxidável/
aço inoxidável 1402-1638

1)	 Apenas podem ser utilizadas placas de comutação e de ligação novas com atuadores novos (Índice 01). As placas 
antigas e novas não são intermutáveis.

Tab. 17-3:  Montagem direta em atuadores Tipo 3277
Peças/acessórios de montagem Ref.ª
Versão standard para atuadores 175, 240, 350, 355, 700, 750 cm² 1400-7453
Versão compatível com pintura para atuadores 175, 240, 350, 355, 700, 750 cm² 1402-0941

Bloco de ligação com vedantes e parafuso
G ¼ 1400-8819
¼ NPT 1402-0901

Kit de montagem de manómetros até um máx. de 6 bar
Aço inoxidável/latão 1402-1637
Aço inoxidável/aço inoxidável 1402-1638

Tubagem com uniões roscadas 1) Ref.ª

Atuador (175 cm²), aço
G ¼/G 3/8 1402-0970
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0976

Atuador (175 cm²), aço inoxidável
G ¼/G 3/8 1402-0971
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0978

Atuador (240 cm²), aço
G ¼/G 3/8 1400-6444
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0911

Atuador (240 cm²), aço inoxidável
G ¼/G 3/8 1400-6445
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0912

Atuador (350 cm²), aço
G ¼/G 3/8 1400-6446
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0913

Atuador (350 cm²), aço inoxidável
G ¼/G 3/8 1400-6447
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0914

Atuador (355 cm²), aço
G ¼/G 3/8 1402-0972
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0979

Atuador (355 cm²), aço inoxidável
G ¼/G 3/8 1402-0973
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0980

Atuador (700 cm²), aço
G ¼/G 3/8 1400-6448
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0915

Atuador (700 cm²), aço inoxidável
G ¼/G 3/8 1400-6449
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0916
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Peças/acessórios de montagem Ref.ª

Acessórios para 
posicionador

Placa de ligação (6)
G ¼ 1400-7461
¼ NPT 1400-7462

Bloco de montagem de manómetros (7)
G ¼ 1400-7458
¼ NPT 1400-7459

Kit de montagem de manómetros até um 
máx. de 6 bar

Aço inoxidável/latão 1402-1637
Aço inoxidável/aço inoxidável 1402-1638

Suporte para montar o posicionador numa parede (Nota: as peças de fixação 
devem ser fornecidas no local da instalação uma vez que as fundações das 
paredes variam de local para local).

0309-0184

1)	 Apenas podem ser utilizadas placas de ligação no-
vas com atuadores novos (Índice 01). As placas anti-
gas e novas não são intermutáveis.

17.2	Serviço pós-venda
Contacte o nosso serviço pós-venda para su-
porte sobre trabalhos de manutenção ou re-
paração ou quando surgirem problemas de 
funcionamento ou avarias.

Contacto de e-mail
Pode contactar o nosso serviço pós-venda 
em aftersalesservice@samsongroup.com.

Endereços da SAMSON AG e suas filiais
Os endereços da SAMSON AG, suas filiais, 
representantes e instalações de serviço em 
todo o mundo podem ser encontrados no 
nosso website (www.samsongroup.com) ou 
em todos os catálogos de produtos 
SAMSON.

Dados necessários
Por favor, indique os seguintes detalhes:
	− Número de encomenda e número de po-

sição na encomenda
	− Especificações na placa de identificação

	– Pressão de alimentação
	– Marcação de proteção contra 

explosão
	– Data de fabrico
	– Versão de firmware
	– ID de configuração
	– Número de série
	– Número do modelo


